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ΤΗΝ ΕΥΩΔΗ
ΤΗΝ ΞΑΝΘΗΝ

ΤΗΝ ΑΦΡΩΔΗ

Μόνον είς τήν «Κασταλίαν»  
δύναται νά ευρ·̂  κανείς.

Έκεΐ οί αδελφοί Φ ρ α γκ ί*  
cIk o v  έχουν έξόχους μεζέδες, πε
ρί ποίησιν άκραν. Είνε ή πρώτη 
μπύρα τών ’Αθηνών.

ΜΕΓΑ ΓΑΛΑΚΤΟΠΩΛΕΙΟΥ 
“ H ΚΕΓΑΑΗ Μ ΙΓ Μ Α »

Π·  Μ Π Ε Ρ Ν Ι Τ Σ Α
Πλατεία Όμονοίας-Μέγαρον 

Κανταντζόγλον. 
Προγεύματα καί δείπνα έκ γα

λακτερών. Έξοχον Φάϊβ-ο-κλίκ. 
Μετά τό θέατρον δλη ή αριστο
κρατία έκεΐ. Σοκολάτα άρίατη.

—  Καϋμένε πώς θέλεις νά σέ χα ι
ρετώ αφοΰ σέ βλέπω χωρίς γάντια..

—  Ά π ό  που θέλεις νά πάρω
—  Τί διάβολο, δέν ξέρεις τήν Gan- 

ter ie  F ra n ca ire
—  Που είνε ;
—  Περίεργος είσαι ; Είς τήν &δον 

Σταδίου— Κολοχοτρώνη άρ. 1 .Κάτωθι
τής Μουσικής 'Εταιρίας.

' Οχ .  Γ ΠΡΟΒΕΛΕΓΓΙΟΣ
είνε ό μόνος άληϋης επιστήμων 
Χ ο ρ ο δ ιδ ά σ κ α λ ο ς  τώ ν *Α·
Ο ιινώ ν. Μάθησις χοροϋ ευ μέ
θοδος,ταχεία και ολως Ευρωπαϊκή. 
ΕΙς την οδόν Άδριανον άριθ. 66. 
Κέντρον άριστοκρατικώτατον.

TO ΣΩΖ0ΤΡ1Χ0Ν
Τών κ. κ. ΛΙποτσαράκου καί 

Ά γ γ ε λ ο π ο ύ λ ο ν  *ίς την οδόν 
Σταδίου 42 {five τό μόνον Ιοτεμ 
μίνον υπό χιλιάδων επιτυχιών. 

’Επιτυχία Λγγυπμένπ
καί. ά(5φαλΐ(?τάτη

0 ΓΕΩΡΓΑΤΟΣ-Ο ΓΕΩΡΓΑΤΟΣ
Υ Π Ο Δ Η Μ Α Τ Ο Π Ο Ι Ο Σ

ΓΩΝΙΑ ΟΔΩΝ : ΣΤΑΔΙΟΥ ΚΑΙ ΠΑΡΘΕΝΑΓΩΓΕΙΟΥ

Κ ο  μ ψ ό τ η ς ,
Χ τ ε ρ ε ό τ η ς ,

E ^ c x j o e v e e a .  
Π Α Σ Α  Α Λ Λ Η  ΣΥΣΤΑΣΙΣ Π Ε Ρ ΙΤ Τ Η -

Υ Δ Α Τ Α  Α Ν Δ Ρ Ο Υ
Ό  φίλος μας κ. <1* Χ Α Ρ Ι Τ Ο Χ

ϊίδοποιεΐ τήν πολυπληθή πελατείαν 
rou οτι εχει πάντοτε τά περίφημα 
Ίδατα "Ανδρου καί πάντοτε πρό
σφατα. Το γραφεΐον του είς τήν δδί>ν 
Γεωργίου Σταύρου.

Ί δ .  Σ υστατικόν . Εινε  
καν δ ιερ γ ετ ικ ά .

01 ΑΔΕΛΦΟΙ Μ Α Γ Γ Ο ΐ
Είς τήν όδον Γεωργίου Σταύρον 
άριθ. β .  Αύτοί έχουν κασμί
ρια έξοχα. Είς τδ κατάστημά 
των κατασκευάζονται τά στε- 
ρεώ τερα καί τά καλλίτερα α 
δ ιά β ρ ο χ α .

Τ Ε Χ Ν Η -  ΚΟΠΤΚΗ
ΛΟΓΙΚΑΙ TIMAL

Στου ΓΟ ΥΛ ΙΕΛΜ Ο Υ
Στο Σ ύ ντα γμ α

Ό σ οι π ίνουν την μπύραν 
τους δχι μόνον μένουν κοιτευχα- 
ρ.στημένοι έκ της ποιότητά αΰτης 
άλλα καί απολαμβάνουν τά ώραϊα 
μουσικά τεμάχια τά όποϊ* παί 
(ti καθ’ έκάβτην ή ορχήστρα του

Όλοι γνωρίζο^εν
το ν  ε μ π ο ρ ο ρ ρ α π τ ικ ο ν  ο ι-
κ ον  τοΰ κ. ΦΡΑΓΚΙΣΚΟΥ ΚΑ- 
ΝΕΑΑΟΠΟΥΑΟΥ. Άρχαΐον κα
τάστημα καί έπιστήμη είς τήν 
κοπτικήν ήγγυημένη, είς τήν 
όδδν Σταδίου, έναντι Άρείου Πά
γον κάτωθι ’Αρσάκειου Μεγάρον.

ΜΠΥΡΑ -  ΜΠΥΡΔ
Είς τδ «Κ έντρον τώ ν Ζυ* 

θ οφ ίλω ν»  είς τήν όδδν Πανε- 
πιστημίου-έναντι τοΰ ’Αρσάκειου. 
Ή  μόνη Ά ρ ν ο ν β ώ  μπύρα,  
τών νέων τών ’Αθηνών. Μεζέ
δες έ ξ ο χ ο ι .  Καί πώς νά μήν 
εϊνε ώραΐα άφοΰ τήν διευθύνει 6 
κ. I. ’Α ν α σ τ α σ ίο υ ; - .

' » «-ΠΕΤΡΟΣ ΓΑΛΛΟ ΠΟΥΛΟΣ
Ράπτης καί Δ ιδ ά σ κ α λ ο ς  τής 
Κοπτικής είς τήν οδόν Σταδίου 
—Γεωργίου Σταύρου, άρ. 47.

Ψαλλίδι επιστημονικόν. Τέχνη 
καί εφαρμογή Απαράμιλλος.

Ίδ. Συστ. Τδ Φλέρτ συνιστα 
θερμώς τον φίλον κ.Γαλλόπουλον.

l i b
— Σάς τό λέγω καθαρά ά/απη 

ιέ μον.. Ah· σάς βλέπω καθόλον 
κομψόν.

— Μά επί τέλους τί θέλετε νά 
φορέσω γιά νά είμαι κομψός ;

— Πρώτον και κύριον. Καπέλλο 
και φωκόϊ και λαιμοδέτην άτιό τό

Ε ιδικόν . Είς την όδον Σταδίον 
έναντι θεάτρον Τσόχα.

— *Επειτα ;
— Κάμετε πρώτα μίαν επίσκεψιν 

στόΕίδικόνκαΐ υστέρα σκεπτόμεθα.
Κυρίαι καί Δεσποινίδες τά 

μεταξωτά σας είς τδ υφαντή- 
ριον Α .  Γ ί α λ δ η .

Πλατεία Καπνικαρέας.

ΔΔΕΞ. ΦΡΔΓΚΔΚΗΣ
έμ π ο ρ ο ρ ρ ά π τη ς  όδ ς Στα
δίου 31 μεγαλτ, οί*ία Κχραπάνου. 
Μεγάλη και εκλεκτή σ υ λ λ ο γ ή  
υ φ α σ μ ά τω ν  παντός είδους προ- 
ερχομΐνω ν  εκ τών καλλιιέρων’Α γ· 
γλικών και Γαλλικών εργοστασίων.
Κ οπτική άνεγνωριόμένη

Ο κ. Σ ω τ ή ρ ιο ς  ]>τάνος ό 
έπΐ τόσα έτη διευθύνας τδ μέγα 
υποδηματοποιείο'/ τοΰ κ. Ταάμη, 
ήνοιξε έ'να πολύ πολύ καλλιτεχνι
κόν υποδηματοποιείο'; είς τήν δδδν 
'Ιπποκράτους Άρ. 3. Έναντι τής 
Βαλλιανείου Βιβλιοθήκης.

Τδ Φλέρτ τδν συνιστα θερμώς.

ΓΝ ίΙΣΤ Ο Π Ο ΙΗ Σ ΙΣ  : A t  είς τό «Ο^λέρτ» καταχωροΰμ,εναδ ρεκλάμ,αί 
πληρώνονται τήν έπομενην της δ^μίοσ&εύσεως.
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Ε Π Ι Θ Ε Σ Ε Ι Σ

—  Καϋμένε σε αποφεύγω γιατί σε λυπούμαι.. Δεν ϋέλω 
νά σε πάρω στο λαιμό μου.

— ’Ά μ  μακάρι νά μεπερνες στδ λαιμό σου...

Τ η ς _ Ε β α ο μ α μ ς

ΤΟ ΖΗΤΗΜΑ τη ς γλώσσης έφθασεν εις 
όζύτατον σημεΐον. ϋί& οιτητα\ προέβησαν 
είς αποδοκιμασίας, αί άποδοκιμασίαι άπήρε- 

σαν είς την Κυβέρνησιν κ .τ.λ. Τό ζήτημα 
τοιουτοτρόπως έλαβε διαστάσεις τάς όποιας 
κανε\ς δέν έπερίμενε. Έρρίφθησαν πυροβολι
σμοί, οί φοιτηται συνεπλάκησαν μέ τόν στρα
τόν και αί σκηνα\ της 8ης Νοεμβρίου προ- 
σετέθησαν είς τήν «Όρέστειαν». Και οΐ/τω 
πως ή αρχαία τραγωδία μετεφράσθη ε ί ς  
τ ά  κ α θ ’ ή μ α ς .

* *
*

Εις ολ η να ύ ιή ν  τήν ίστορίαν τόν περισσό
τερον ρόλον, τόν έπαιξαν οί μαλλιαροί. Αύτοι 
έπετέθησαν όχι διά πυρός, άλλά διά χιόνων 
κα\ έπάγωσαν τόν κόσμον και τούς φοιτητάς.

Τό νέον αύτό όπλον θά είσαχθή κα\ είς τόν 
Γερμανικόν στρατόν ώςκαταστρεπτικώτατον.

·*
*, * *

Ή  άγανάκτησις τοΰ κόσμου κατά τών 
μαλλιαρών είνε άπερίγραπτος. "Οπου συναν
τήσουν τοιούτους έξαγριώνονται. Μόνον αί 
κυρίαι δεικνύουν έπιείκειαν τινα άπέναντι 
τών μαλλιαρών. Καί τούτο διότι αί κυρίαι 
είναι πάντοτε ύπέρ τής διγλωσσίας...·

★ *
*

’Α λ λ ’ άς άφήσωμεν τό ζήτημα τής γλώσ
σης, τό όποιον ένδιαφφει τούς  γλωσσολόγους 
καί άς έλθωμεν είς τό ζήτημα τοΰ ένσύματος. 
Αί γυναίκες άνυπομονοΰν νά χδουν έφαρμο- 
ζομένας τάς φαννομηρίδας. Ά λ λ ’είς τοϋτο άν- 
τιδρώσι συστηματικώς οί άνδρες. Ύποθέτομεν 
οτι τό ζήτημα δέν θά λυθή, παρά διά συλλα
λητηρίου. Συμβουλεύομεν τάς γυναίκας νά 
συνέλθουν και νά κάμουν μίαν μεγάλην δια- 
δήλωσιν. Και άν τούς έμποδίση καθ’ όδον ή
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στρατιωτική δυναηις νά προτάξουν γενναίως 
τά. στήθη τ ω ν .. .

* **

Διότι κα\τό  ζήτημα αύτό δέν θά λυθή  χω 
ρίς νά χυθή αίμα και χωρ\ς νά πέσουν κάτω 
μερικαί...

Ά λ λ ’ ά ςμ ή  φοβηθούν αί γυναίκες Ά ς  προ
χωρήσουν μετά θάρρους καί άς είνε βέβαιαι 
δτι ήμεΐς θά τάς φ ι  λ δ  μ ε . ..

* *
*

Ν ά προσέξουν μόνον μήπως κατά τήν συμ
πλοκήν τό παραξυλώσουν . . . τό άρχαϊον έν
δυμα ή τό παραξεσχίσουν.

** -*

Διότι τότε δέν έγγυώμεθα πλέον. Κάθε 
πράγμα ξυλωμένον είς τόν τόπον αύτόν θεω
ρείται έπικίνδυνον διά τά δημόσια ήθη. ’Εάν 
έχης έξαφνα ξυλωμένην τήν γραβάτα σου 
προκαλεΐς σκάνδαλον κα\ καταδιώκεσαι. Δέν 
καταδιώκεσαι μόνον δταν άνοίγης μίαν «Ά- 
λάμπραν» ka\ προκαλεΐς τό κοινόν νά παρα
στιά είς τό ήθοπλαστικόν εργον σου.

*
* *

Κατά τούς ηθικολόγους, και τό «Φλέρτ» 
ζημιοΐ τήν κοινωνίαν διότι δημοσιεύει εικόνας 
κυριών μέ ντεκολτέ. Ύποσχόμεθα άπό τοΰ 
προσεχούς φύλλου νά δημοσιεύωμεν μόνον εί- 
κόνας άνδρών ντεκολτέ. Ώ ς πρώτην θά δημο- 
σιεύσωμεν τήν είκόνα τού κ. Ψ υχάρη.

Ε π ίσ ης θά άρχίσωμεν τήν άναδημοσιευσιν 
τών γυμνών κάρτ ποστάλ αί όποϊαι έχουν 
έλευθέρως έδώ τήν πρώτην κυκλοφορίαν, ώς 
και τήν μετάφρασιν τών «Γλεντζέδων» και 
τού « ’Ελευθέρου Ξενοδοχείου» τών δύο γνω 
στών όπερεττών αΐτινες παίζονται κάθε κα
λοκαίρι είς τό Φάληρον. Εινε κα\ τά δύο έργα 
συγκινητικά και πλήρη πλοκής και κ α ύ 
σ ε ω ς . . .

** *·

Δ ιά λ ο γ ο ς  μεταξύ ήθικολόγων :
—  Κλείσε γρήγορα τήν ταμπακέρα σου.
—  Γιατί !...
— Διότι εϊνε πολύ άνοικτή και φαίνονται 

τά τσιγάρα σου, άνήθικε.

** *
Δ εύ τερος  :
Ό  Σύζυγος — 'Ελένη νά άνοιξης τήν,όμ- 

πρέλλα σου, μού φαίνεται πώς §ρέχει.
Ή  Σύζυγος — Γιά ποιάν μέ πέρασες δέν 

μού λές ; τήν όμπρέλλα σου νά τήν άνοιξης 
έσύ, κακοηθέστατε.

—  11!

Τρίτος:
—  Τ ί νά σού πώ γυναίκα μου, πολύ σού 

πηγαίνει τό ανοικτόν αύτό χρώμα.
— Δέν ντρέπεσαι ! . . .

Έ ν  τούτοις οί ήθικολόγοι κατώρθωσαν 
μέχρι τούδε πολλά πράγματα. Και πρώτον ηύ- 
ξησαν τήν κυκλοφορίαν τής γαλλικής γλώσ- 
σης καί τάς μεταφράσεις τών γαλλικών πορνο
γραφημάτων διά τά έλληνικά θέατρα. Έ πειτα  
έδεκαπλασίασαν τάς γαλλικάς έπιγραφάς τών 
καταστημάτων κα\ άνοιξαν τό Καζίνο τής 
Έκθέσεως. Μόνον τό αΦλέρτ» τούς έπείραξεν 
ολίγον τά νεύρα, διότι τό πρώτον φύλλον δέν 
είχε έξώφυλλον . . .

— φ τ —

ΔΗΜΟΣΙΑ ΘΕΑΜΑΤΑ
ΟΔΟΣ ΕΡΜΟΓ: ’Αγοραπωλησία βλεμμάτων

(Κατ'α μετάφρααιν εκ τών γαλίιχων ήϋ-ών),
ΟΔΟΣ ΣΤΑΔΙΟΓ: Τά Αιώνια. Προσεχώς ή

Βουλή. ("Εργον με δρδσιν, πλοκήν και με δίχως κά- 
ΰαρσιν . . . )

ΔΕΝΔΡΟΣΤΟΙΧΙΑ: (π.μ.) Τά φασαμαΐν ('Επειδή
δ ερω; είνε τνφλόί)

ΟΔΟΣ ΚΗΦΙΣΣΙΑΣ : Έξέλιξις σαρδέλλας. . .
(εργον στεφ&εν νπό τής * Α καδημίας τών γ λ ω σ σ ώ ν . , ,  
και τον ταραμ&).

ΠΛΑΤΕΙΑ ΟΜΟΝΟΙΑΣ: Τουφεκισμοί και συμ-
πλοκαί. Κ ο ν τ ά κ ι ο ν . . .  εύζωνικόν είς
ήχον πλάγιον.

Ό  Κ ό κ κ ο ρ α ς

Το Δ ιη γη μ α τ α κ ι Μα ς

Η ΙΙΡΩΤΗ ΣΓΝΕΝΤΕΓΞΙΣ

*Ητδ ή πρώτη φορά είς την ζωήν τον που άγα- 
ποΰσε με τόσον πάθος και με τόσην ειλικρίνειαν ό 
Τάσος Φαλακρίδης,ό νεαρός δημοδιδάσκαλος με τους 
ρεμβώδεις οφθαλμούς,τονς διαρκώς προσηλωμένους 
εις τόν ονρανόν. Ό  Φαλακρίδης ενρε δ,τι Ιζήτει 
τόσα χρόνια τώρα, την τελείαν γνναϊκα, τόν Ιδεώδη 
τύπον τής ερωμένης, μίαν γνναϊκα λεπτήν, μεταξω
τήν, αίθερίαν, ενα πλαα ματάκι ζυμωμένο με τριαν- 
τάφνλλα καί με γάλα, τήν κνρίαν Ευανθίαν Ξνλαγ
κούρη, τήν σύζυγον ενός παραλή κτηματίον.

Τό είδύλλιον τής κ. Ξυλαγκούρη κα'ι τοΰ κ. Φαλα· 
κρίδη επλέκετο με στίχους καί με φλογερά γρα μ μα
τάκια, τά όποια τής ’έστελνε και τά όποια παρεγέμιζε 
με άνθη και με εΙκόνας άγγέλωνΩς βλέπετε δ ερως 
των ήτο πολυ ποιητικός. Ά λ λ ’ ή κυρία Ξυλαγκούρη 
ήθελε και όλίγην πραγματικότητα και άπεφάσισε 
μίαν νύκτα πφΰ 'έλειπε ό ανδρας της είς τόν Πειραιά, 
νά άνοιξη τήν πόρταν της είς τόν άγγελόν της καϊ 
νά τόν δεχθή είς τόν κοιτώνα της.

Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

‘I I  άπόφασις αυτή 'έκαμε εξω φρένων απο ευτυ
χίαν τόν Φαλακρίδην. ‘Ο νεαρός δημοδιδάσκαλος 
με τήν ζωηράν φαντασίαν καϊ τους ρεμβώδες οφ
θαλμούς δταν εξεκίνησε διά τό σπήτι τής κυρίας 
Ξνλαγκούρη ετρεμεν ολος, δταν δε εισεχωρησεν εις 
τό δωμάτιόν της παρ’ όλίγον νά λιποθυμι^ΐ]. I I  κυ
ρία Ξυλαγκούρη εξ άλλου μόλις οννεκρατέϊτο. Οταν 
τόν ώδήγει είς τόν κοιτώνα της ήτο ωχρα ως κηρός■

— Σε άγαπώ, τον 'έλεγε, σε αγαπώ, διότι είσαι 
ό ποιητικώτερος άνθρωπος πον εγνώρισα είς τόν 
κόσμον.

‘Ο Φαλακρίδης εύρεθεις είς τό άπαστραπτον ε
κείνο μέγαρον κα'ι πλησίον τής ώραίας εκείνης γυ- 
ναικός, δεν ήξενρε πώς νά άρχίση. ’I I  σνγκινησις 
του είχε παραλύαη τά νεύρα.

— Τέλος κατέβαλε ύστάτην προσπάθειαν και εψι- 
θνρισεν :

— Είσαι άγγελος....
‘Π  κυρία Ξνλαγκούρη τόν ενηγκαλίσθη. Αλλ ό 

Φαλακρίδης άπό τήν υπερβολικήν ανγκίνησιν άφήκε 
τάς χεΐράς τον νά πέσουν αδρανείς. ^

— Μά τόσον πολύ φοβάσαι; τόν έρωτα η κ. Δν- 
λαγκούρη μειδιώσα.

‘Ο Φαλακρίδης δεν άπήντηοεν,άλλ’ εφερε και τας 
δύο χεΐρας επ'ι τής κοιλίας τον τήν οποίαν ίπιεσε 
ποιών μορφασμόν τινα ώς νά ήθελε νά δείξη δι αν- 
τοϋ δτι κάτι ήσθάνετο εκεί.

Ή  μεγάλη σνγκινησις, ό άπερίγραπτος φοβος ό 
όποιος τόν είχε καταλάβει εξ ολοκλήρου, ίσως και η 
υγρασία τής νυκτός ίκείνης επέδρασαν επι τής κοι
λίας τον δνστνχοϋς δημοδιδασκάλον με την ζωηραν 
φαντασίαν και τους ρεμβώδεις οφθαλμούς.

*I I  κνρία Ξυλαγκούρη δεν ήξενρε τί νά υποθέση. 
Κατ’ άρχάς ενόμισεν δτι ήτο σιωπηρά εκδήλωσις έ
ρωτος, άλλ’ επειτα ίνεθνμήθη δτι ό ερως κατοικεί 
επάνω άπό τόν στόμαχον κα'ι δτι οί παλμοί τής καρ- 
δίας διαφέρουν πολυ άπό τήν παράδοξον εκείνην 
μουσικήν ή όποια ίξήρχετο άπό τάς χορδας τών
ξντέρων·

Διέρρενσαν λεπτά βαθείας σιγής. Ο Φαλακρίδης 
κάτωχρός είχε διπλωθή εις δύο. Και μόνον ή σκέψς 
δτι με τοιούτους πόνους ευρίσκετο πλησίον εκείνης̂  
και εν μέσω τον άρωιιατιομένου κοιτώνός της, τοΰ 
ίσταματοΰσε τό αίμα και τόν επάγωνε. *Υπό τό κρά
τος δε τής διπλής τώρα συγκινήσεως οι πόνοι η'ύ- 
ξανον κα'ι Ιδρώς άγωνίας ερρεεν άπό τό μέτωπόν
του. , , ,

*11 κυρία Ξνλαγκούρη τέλος έκυψε προς αυτόν
και τόν ήρώτησε με λιγωμένην φωνήν.

— Μά τί 'έχεις άγγελέ μου, δεν μ* αγαπάς ; ^
Πό λ . . λ λ ύ, είπε με σφιγμένην φωνήν ο ατυ

χής εραστής.
— Τότε γιατί κάνεις ετσι ;
— Νά φύγω . . . πρέπει νά φύγω . . . ειπεν εις 

τόν αύτόν τόνον δ Φαλακρίδης και διηυθύνθη προς 
τόν διάδρομον.

ματ α άνδρός διεν θυνόμενα πρός τόν κοιτώνα τής 
κυρίας Ξυλαγκούρη.

Ό  Φαλακρίδης παρ’ ολίγον νά ελιποθύμει είς 
τόν διάδρομον άλλάπρολαβοΰσα ή κνρία Ξνλαγκούρη 
τόν ΐπήρεν είς τό δωμάτιόν της και εκλείδωσε τήν 
θύραν.

Ό  νέος κίνδυνος, εμπνεύσας νέονς φόβους εις 
τόν νεαρόν δημοδιδάσκαλον με τους ρεμβώδεις οφ
θαλμούς, ηΰξησε τους πόνους και ετάχννε τήν λύσιν
τοΰ δράματος.

— Εινε άδύνατον, νά κρατηθώ πλέον, εψιθύρισε 
ό δνστνχής, πρέπει νά σοΰ πώ. Άλλά τί νά κάμω 
τώρα ; . · τί νά κάμω.

Ή  κυρία Ξυλαγκούρη τόν επλησίασε τρέμουοα.
— Μή μιλεΐς καθόλου, θά προδοθοΰμε. . .
  Ά λ ίά .. · είνε— άδύνατον... Τελειώνω.·.
‘I I  κυρία Ξνλαγκούρη τότε πλέον ήννόησε περι 

τίνος πρόκειται. Άλλά ήτο άργά πλέον. Ό  Φαλα
κρίδης άφ’ ενός δεν έκρατεΐτο, εξ άλλον ό κ. Ξυλαγ- 
κούρης εκτυποϋοε τήν θύραν της.

— Γιατί δεν άνοίγεις Ευανθία;..’Άνοιξε γρήγορα.
' Ο Φαλακρίδης μέ τήν ψυχήν είς τά χείλη επλη-

σίασεν είς τό ους τής κυρίας Ξυλαγκούρη κα'ι ετραύ- 
λισε :

— Δέν υπάρχει κανένα παράθυρο νά πηδήσω ;
' Η  κυρία Ξνλαγκούρη τρέμονσα εκ τοΰ φόβου, τοΰ

έδειξε τό κρεββάτι της, και τοΰ είπε σιγά, σιγά :
— Δέν υπάρχει παράθυρον χαμηλόν . . χοισου 

εκεί άπό κάτω.
Ό  Φαλακρίδης κατ άρχάς Ιδίοτασε, άλλ’ επι τέ

λους ΰπέκυψεν είς τήν ανάγκην και συρόμενος εφθασε 
μέχρι τής κλίνης, άλλά πρ'ιν προφθάση νά τρνπώση, 
δύο κλωτσιές είς τήν πόρταν τοΰ κ. Ξνλαγκούρη, τόν
έκαμαν πτώμα.

— Γιατί δέν ανοίγεις ! . . Γιατί δέν άνοίγεις ! Τι 
συμβαίνει; ώρύετο εξω δ κ. Ξνλαγκούρης. Άνοιξε 
ή θά σπάσω τήν πόρτα . . .

Ή  κυρία Ξνλαγκούρη έιήρει σιγήν εως δτου 
τακτοποιηθή υπό τήν κλίνην δ Φαλακρίδης. Ά λ λ ” 
αί τελευταίοι άπειλαΐ τον κ. Ξυλαγκούρη και ό πλη
σιάζουν κίνδυνος επέφεραν τό άποτέλεσμα. Ό  Φα
λακρίδης δέν ήτο δυνατόν πλέον νά κρατηθή. Προ
σήλωσε δι’ ύστάτην φοράν ίκευτικους οφθαλμούς 
πρός τήν οροφήν, καϊ άφήκε πνιγμένην κραυγήν . . .

Τρία κτυπήματα είς τήν έξώθνραν ήνάγκασαν τόν 
Φαλ.ακρίδην και τήν κνρίαν Ξνλαγκούρη νά οπισ
θοχωρήσουν έντρομοι.

— δυστυχία μου. Ό  άνδρας μου, ανεψωνησεν 
ή κυρία Ξυλαγκούρη, είναι αυτός, τον άναγνωριζω
άπό τά κτυπήματα. ·> ο > ο >

‘Η  εξώθυρα ήνοιξε και ήκουσθησαν τα βαρέα βη-

"Ενας θόρυβος τότε αλλόκοτος ήκούσθη. Και ό μεν 
δημοδιδάσκαλος μέ τήν ζωηράν φαντασίαν και τους 
ρεμβώδεις οφθαλμούς επνιξε κάποιον στεναγμόν άνα- 
κονφίαεως, ή δέ κ. Ξυλαγκούρη εφερε τό ρινόμα- 
κτρον είς τήν ρίνα.

Ό  θόρυβος εφθασε και μέχρι τών ακοών τοΰ 
άναμένοντος εξω κ. Ξυλαγκούρη.

‘Η  παράδοσις δέν διέσωσε άν εφθασε και τό μΰρον.
Ά λλ ’ ίσως νά εφθασαν και τά δύο, διότι ό κ. 

Ξυλαγκούρης εγκαταλείψας τό σχέδιον τής διαρρή- 
ξεως τής θύρας, εξήλθε και πάλιν είς τήν οδόν μέ 
τήν άπόφασιν νά ζητήση τήν έπομένην τό διαζύγιον. 
Τό δτι δέ ήννόησε τί συνέβη, άποδεικννεται άπό τάς 
τελευταίας αυτάς λέξεις του, τάς όποιας ίπρόφερε 
καθ’ ήν στιγμήν κατήρχετο τήν κλίμακα !

—  Β ρώ μα Σ . ·  Β ρ ώ μ α ! . . .
Νομίζεις πώς δέν τά μ ν ρ ίό τ η κ α  . · .
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ΣΤΗΝ ΟΔΟΝ ΣΤΑΛΙΟΥ ΑΠΟ Τ Ι ΙΔΙΑΙΤΕΡΑ

—  Τό φουστάνι πρέπει νά εχη ουράν διά νά σηκώνη την σκόνην 
ποϋ απαιτείται διά τό στράβωμα τών συζυγικών οφθαλμών . . .

— Καλέ τί 
τό κεφάλι σας ; . . .

— 3Έβαλα κατά λάθος τό καπέλλο τοϋ άνδρός μον.

S B S

— Τράβα μου τό μανήκι, Μαρία . . .
— Μά δεν είπατε αφέντη, νά μην αναμιγνύωμαι 

στάς υποθέσεις σας ; .  . .
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Καβαλλα Εν Ονει ρο· »·

Π ράγμα άπραγ ματοποίητον 
είς π ρ ά ξ ι ν .....

Πρόσωπα τοϋ πράγματος:
Ή  Πίτσα και ή Αιλή.

Ροδοκόκκινα, άφροπλασμένα. 
κορίτσια.

(Ή σκηνή εις τήν κρεββατοκάμαραν τής 
Λιλής, σήμερον Πέμπτην 20 Νοεμβρίου καί 
ώραν 11 μ.μ.)

ΛΙΛΗ. Δέν μοϋ λες Πίτόα, άγάππΟες ποτέ ΰον;
ΠΙΤΣΑ· Έ όύ άγάπηΰες ;
Λ. Ναί !
Π. Πολύ ;
Α. Δέν ξέρω νά ι)οϋ τό είπώ αυτό. Έ να μόνον 

πράγμα ξεύρω, ότι δταν έξύπνηύα άπό αυτό τό 
όνειρον, γιατί δνειρον ητο, έλυπήθηκα πολύ, δέν 
έχεις Ιδέα πόθο.

Π· Μά γιά πές μου τα κι’ έμένα.
Λ. Θέλεις άπό τήν άρχή ;
Π. Ά μ ’ άπό ποϋ, άπό τή μέόη ;
Α. Καλά. Τόνέγνώριΰα Οτής θείας μου τήν άπο- 

γβυματινή. Έκαθήόαμε μαζί ώρες ολόκληρες έ- 
πάνω d’ ένα διβάνι μέόα ’ό τό  μικρό Οαλονάκι.Όταν 
t-πήγα νά <3ηκωθώ θυμούμαι πώς έκόντεψα νά πέΰω, 
γιατί είχα μουδιάζει. Αύτός έτρεξε καί μ ’ άρπαξε..

Π· Στήν άγκαλιά του ;
Α. Σώπαινε καί <5ϋ κανμένη. Πρώτη φορά ποΰ  

μ ’ έ6λεπε καί θά μ ’ άγκάλιαζβ ;
Π· Έ νόμιζα ....
Λ· Μοϋ έφερεν άμέΰως μιά λεμονάδα, καί τήν ώ

ραν π οΰ  μοΰ τήν έδινε, έΟκυψε καί μοΰ έφίληΰε 
τό χέρι.

ΓΓ. Καί ϋ ν  τοΰ τό άφησες ;
Λ· Τά έχαΰα καί δέν ήξευρα τί έπρεπε νά κάνω ... 

Τό εύκολώτερο μοϋ έφάνιικε ήταν, νά τοΰ τό άφή- 
ιΐω, κα ί....

Π. Τοϋ τό άφηόες.
Λ. Ναί. "Εφυγα άπό τής θείας καί δλο αυτόν 

έύκεπτόμουν. Στό τραπέζι μόνον γ ι’ αύτόν έμι» 
λοΰΰα καί δταν έπήγα νά κοιμηθο") τόν είχα μπρο- 
Οτά μου ............

Π. ΓΙώς ; μέθα £)τή κρεββατοκάμαρά Οου ;
Α. Ό ρεξι έχεις !—  Μοϋ έφαίνετο πώς τόν είχα  

έμπρός μου. Δέν καταλαβαίνεις ; ’Επί τέλους 
έκοιμιίθηκα. "Εξαφνα είδα πώς ό γάμος μας είχε 
τελειώνει.......

Π. X μ μ μ ! . .
Α. β ά  μ ’ άφήΟι^ς νά μιλήΰω ;
Π· Δέν <5έ κρατώ !
Α- Έΰτεφανωθήκαμε λοιπόν καί είδαπώ ς είμαστε 

καβάλλα....
Π. Δέν μου λές, τήν πρώτη νύκτα τών γάμιον 

υας ;
Α· Θά πάψω I
Π. "Οχι...όχι λέγε.
Α· Τά άλογά μας λοιπόν...
Π. Ά  I μέ άλογα εϊΟαΟτε ; Καί έγώ ποϋ ένό- 

μιζα . .
Λ. Αΐ ! πήγαινε ’άτό διάβολο . · .
Π. Γιατί μοΰ θυμώνεις ; Ένόμιζα πώς έπήγατε  

γαϊδαρακαββαλαρία.
Α. "Εχεις όρεξι ν ’ άκούΟ^ς ;

Π. Τό<3ην ώρα ποΰ d’ άκούω, τί κάνω ;
Α.  Μέ κόβεις <3τή μέθη.
Π· "Ελα, δέν θά τό ξανακάνω πετά.
Α· Έ πηγαίναμε λοιπόν καβάλλα ότά όκοτεινά... 
Π. Φαντάζομαι πόόαις φοραΐς θά έίκονϊά^τατε. 
Α.  Μία μόνον.
Π· Μπά ; "Ωότε έ^κοντάψατε ; · . ·
Λ. Βέβαια,κι’ έπέΰαμε ό ένας έπάνω ότόν άλλο... 
Π. Καί έψάχνατε ΰΰτερα γιά τ ’ άλογά <5ας ;
Λ. Ναί ! Ψάχνοντας άπό έδώ, ψάχνοντας άπό 

έκεΐ . · .
Π. Κι’ έ<5ΰ βρήκες τό άλογό ΰου, κι’ δκεϊνος τή 

φοράδα του·
Α· Ναί.
Π· Κι' έξανακαβαλλίΰατε ! . . .
Α· (έκπληκτος) Μά ποϋ τά ξεύρεις έι3ϋ ;
Π· Α Π  καλά είμαΰτε . . .
Λ· Γιά πές μου · . .
Π· Ποΰ τά πουλάς I Πέμπτη δέν είνε Οήμερα;.. 

τό διαβάζαμε κ ι’ έμεϊς τό Φλέρτ . .
Λ. "Α! τό διάβαϋες; είδες τί νόοτιμο ποΰ είνι:.... 
Π· Τί λές καλέ. . . μόνον νόότιμο . . Γλυκό, 

μέλι , . .
0 ΛΙΜΟΚΟΝΤΟΡΟΣ

ο  E P a s

Μέσα σε τούτον τον αιώνα 
Κ ι ό ερως εγεινε παράς 
Κ ι άπό λυγδής και φουκαράς 
έφόρεαε χρυσοΰν χιτώνα.
Μά λέγουν μ ’ άνοικτδ τδ στόμα 
Πώς είν πονόδοντος άκόμα.

·®©&

Λυτό εΐν’ άλη&ες τώ δνιι 
Γιά τδ παιδί τής ’Αφροδίτης.
' Ο ερως εΐν ακόμη δόντι
Ά λ λ ά  τί δόντι!,. Τ ρ α π ε ζ ί τ η ς  !!!,,,

ζΛυν Ζ ουλν

ΣΤΗΝ ΑΡΣΑΚΕΙΑΔΑ

ΐίερ ι γλωσσολογίας 
δατις καλά δεν ξέρει, 

τδ ζήτημα τής γλώσσης 
νά λύση δεν μπορεί,

<8β*

Μά συ με μιάς τδ λύνεις, 
σπουδαίο μου ξεφτέρι,

Κ ι ’ α π ’ δλες πώς σ’ αρέσει 
Μάς λες ή Μαλλιαρή...

©  Κ α λ λ ιτ έ χ ν η ς

Τ Ο Φ Λ Ε Ρ Τ θ

Το Φ λερτ 
f ir  Επιςτολον

=  Έ λαβον τήν επιστολήν σου, κ. Α Β Γ .  Έ κεΐνο ποΰ 
ήθελες τό βλέπεις δημοσιευ|ΐ.ενον. ^

=  Έ δωσα είς τον λιθογράφον μου τό σκίτσο sou εκείνο, 
φίλε θαυμαστά— α χ καί ποιός δέν είνε θαυμαστής— τον 
ωραίου στήΰονι. Έ ξετέλεσα καί τήν άλλην παράκλησίν 
σου, επομένως θά είσαι ευχαριστημένος, υποθέτω.

=  ’Αγαπητέ μου, κ. ΟΙχονομόπουλε, ίλαβον και τήν 
επιστολήν σου και τό ποίημά σου. ’Α λλά τό μέν ποίημα  
εχει δημοσιεβθη χαΐ αλλαχού, καί επομένως δέν δύναμαι 
νά τό δημοσιεύσω, εκείνο δέ ποΰ μοΰ γράφεις διά τόν 
Σπυρ . .  . έδημοσιεύθη είς τό ϋ ε τ α χ ι δ  Φ λέρτ^τοΰ προ- 
χθεσινοΰ μου φύλλου. Δι δ ,τι αλλο με θελεις είμαι πρό
θυμόν. ( ,

=  Κ αλά, τά έπιγράμματά σου, Καλλιτεχνα  μου. Τα 
βλέπεις δημοσιευμένα λοιπόν, *αί δύνασαι νά μοΰ στέλ- 
λης τοιαΰτα όσάχις θελήσης. ( /

=  Δυστυχώς μόνον τήν επιστολήν βου ειδον παλιν, 
γλυκύτατε μου Αυγερινέ. Αΰριον Παρασκευήν 10 — 11 
π. μ . σέ αναμένω είς τά Γραφεία μου. Μη αναβαλης 
καί πάλιν, διότι θά θυμώσω μαζύ σου καί δεν θα σοΰ ξα
ναγράψω ποτέ. “Οταν Ιλθγς τήν ωραν ην σοι ωρισα και 
μέ ζητήσης, θά σέ εισαγάγουν αμέσως εις τό γράφε ιόν 
μου. Σέ περιμένω λοιπόν, άνευ αναβολής.

=  Φίλε Π ρίγχη ψ , Ιλαβον τήν γελοιογραφίαν σου. 
Δέν τήν έδημοσίευσα δμως διότι είνε μεν ευφυής αλλ  
είνε καί ολίγον χονδρή.

=  Είσαι πολΰ μετριόφρων, ενδοξότατε πρωτεργατα τής 
εγχωρίου βιομηχανίας κ. Γιάννη Μ άγΑα. Τό ποίημα σου 
βλέπεις, οτι φιγουράρει είς τό σημερινόν φύλλόν μου. 
Έ άν θά μοΰ στέλλης τακτικά γράψε μού το, διά νά πα
ραγγείλω νά σοΰ ετοιμάσουν λιθογραφημένον ψευδώνυμον. 
"Οσον άφορδΐ δ:ά τό ζήτημα τής γνωριμίας μας, αγυρευ- 
τος νά είσαι καί σΰ μπερμπάνταρε...

=  Καί τό ίδικό σου ποίημα είνε ευμομφο, σοφολογιώ- 
τατε κ. ’ΑρτΙχολε. Μά δέν είνε γιά  δημοσίευσιν πρός τό 
παρόν. Καταλαμβάνεις τό διατί. ’Αργότερα ομως, vat.

=  "Ελαβον τήν επί χάρτου χρώματος  ̂μπλε— μ®Ρεν 
επιστολήν σου, φίλη Τακτική μον Ά να γνώ α τρ ια .Μ ί  ελα 
ποΰ έγώ διακρίνω ότι δέν είσαι άναγνώστρια αλλα ανα
γνώστης μου 1 . . Γ ιατί επιχειρείς νά μέ γελασης ; . . . 
έν τούτοις έγώ πάλιν δέν σοΰ εχάλασα τό χατήρι καί εδη- 
μοσίευσα εκείνο ποΰ μοΰ εγραψες·

=  Κ αλά τά ποιήματά σου, κ. Π . Θαλασσινέ, αλλα  
φαίνεται οτι δέν εχεις πάργι ακόμη τόν αερα τής σατυ
ρικής πέννας

=  Καθώς βλέπετε, κ. Γεώργιε Κ ονχ, έξετέλεσα τήν 
παράκλησίν σας, καί είμαι πάντοτε πρόθυμον.

=: Δέν εισδύεις φαίνεται τεχνηέντως είς τά ενδότερα 
τών θηλυκών κ. ’Α νώ νυμε. Γίνου οξυδερκέστερος.

=  Τ ί νά σοΰ πώ Χονδροειδή, δι’ έκεΐνο ποΰ μοΰ γρά- 
φειςί. Δέν πιστεύω νά είχε έκεϊνος τό θάρρος να σέ βλάψη 
διότι θά είχε άπό έμέ 8χι ευχάριστους συνεπείας.

=  Είς τό προχθεσινόν μου φύλλον έδημοσίευσα εκείνα  
ποΰ μοΰ εγραψες, κ. Βούλγαρη. Δι* ο,τι άλλο θέλεις εί
μαι είς τάς διαταγάς σου, καί οΰ μόνον δι έσέ άλλα καί 
διά πάντα άλλον άναγνώστην ή άναγνώστριάν μου.

=  Είσθε πολΰ καλή, δεσποινίς Φάν·Φάν, καί σας ευ
χαριστώ. Δ ι’ έκεΐνο ποΰ |ΐοΰ γράφετε μείνατε ήσυχος, 
β ά  ερευνήσω καί θά σας απαντήσω ταχέως.

=  Δέν σας έπείραξα, κομψή μου Πιπίτοα. Τουναντίον, 
κάθε άλλο. Δέν πρέπει λοιπόν νά είσθε τόσον θυμωμένη 
μαζί μ ου ... Σείς ξεύρετε καλά δτι έγώ άγαπώ τά έξυπνα 
κορίτσια καί μάλιστα οταν είνε τόσον σίκ οπως σείς... 
”Ας συμφιλιωθώμεν λοιπόν καί θά είμαι άλλοτε προσε- 
κτικώτερον.

=  Ποιον ρήμα έξήλθε άπό τί> ερκος τών όδόντων σου, 
φίλε κ. Ν ιχόπουλε; Νά διακοπή τό φύλλον μου ;. .. Τί 
λέγεις 1 . . Ποΰ είμαστε έδώ 1 . . Στήν Τουρκιά;. . "Α
φησε τοί>ς καχοΰς νά γαυγίζουν φίλε μου. "Αφησέ τουςί..

=  ’Εγώ νά τήν σωφρονίσω τήν Μαρίαν Κ .. κύριε

Δ ημ . Π αρ. ; Μά τί είμαι έγώ,ίεροχήρυξ ;. . Τής τά είπα  
πολλάχις.. ’Α λ λ ’ αυτή δέν ακούει . .  Τί νά κάμω λοι
πόν . . .

=  Ν ά γράφης καθαρώτερα άλλοτε, χ . Έ γ ώ .  ’Ετρό- 
μαξα νά βγάλω τά γράμματά σου. Έ κεΐνο ποΰ ήθελες 
εγινε. Μά γιατί δέν γράφεις καί ονόματα ;

’Επί τοΰ πιεστηρίου ελαβον τήν έπιστολήν σου φίλε 
Γείτων. Πρός χάριν σου ομως Ιγινε έκεΐνο ποΰ μοΰ ϊγρα- 
ψες.

=  Μίαν σύστασιν δμως πρός όλους σας. Νά μή χάθε- 
σθε χαΐ μοΰ γράφετε τήν τελευταίαν στιγμήν. Τό πολΰ 
μέχρι τής Δευτέρας πρέπει νά εχω τάς έπιστολάς σας.

=  Χαίρετε....
^Γο Φλ ε ρ τ

-------— t.TMii — ------

ΙΕ ΜΙΑ ΛΑΙΜΑΡΓΗ ΓΑΑΑΙΔΑ

Σ  έπήρα νά με μά&ης γαλλικά,
Κ ι ' αλλοίμονο μ ’ εσένα τ ' υποφέρω'
Μοϋ άλλαξες την πίστη ’ς τ ά  γλυκά,
Κ ι ’ άκόμα, τό ά-μπέ-σέ-ντέ, δεν ξέρω!

Ε ΙΣ  Μ ΙΑ Ν  ΖΩΓΡΑΦΟΝ

Μιά μέρα ποϋ ζωγράφιζα σ’ ενα μαβι χαρτί 
τήν ίδική σου τήν καρδιά κοντά σ’ τήν ίδική

[μου'
Μοϋ είπες τό μολύβι μου δτι πολύ πατεϊ 

Κ ι δτι χαλάει τή γραμμή μου.
* *

*

Ποϋ νάξερα πώς μ  εδερνε μεγάλη κουταμάρα 
Και πώς τό μολυβάκι μου τήν εποχή εκείνη 
ποϋ τήν καρδιά σου εφτιανε σε φλογερό καμίνι, 
Ποϋ δεν πατοϋσε ’ς τήν καρδιά άλλά στήν άγ-

[κίνάρ* !...

©  , Κ α ρ α ν τ α ς

ΑΠΟΠΕΙΡΑ A H A H T H P IM
Τά τραγούδια μου τάλεγες δλα 
Τοϋτο μόνον δεν λές, τί κακό 
Τοϋτο μόνον δεν %θέλεις άκούοεί 

Γιατί πήρες ά ρ  σ ε ν  ικ ό  !..

Χ α χ λ α μ α ρ έ α ς .

ι
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— Κέντρον; Δώσατέ μου γρή
γορα Καπνεμπορικόν Κατάστημα 
Σκοπελίτου, όδός'Γ' Σεπτεμβρίου.

—Λάβετε.
— Καπνεμπορικόν Σκοπελίτου; 

—Μάλιστα...
— Στείλατέ μου, σας παρακα- 

> λώ,δύο πακέτα μυρωδάτα σιγαρέ- 
J τα. και Ινα'κουτί ποΰρα ’Αβάνας.

Υ Π Ο Δ Η Μ Α Τ Α
ΚΟΜΨΑ ΣΤΕΡΕΑ &OIK0NQMIKA

 Λ.ΜΙΝΑΡΛΟΥ' - V'··*· ·.
ΕΝΑΝΤΙ ΕΘ .ΤΥΠ Ο ΓΡΑφ .

Τ ΙΣ  θά έπίστευε ποτέ δτι υ
πάρχει έν Άθήναις ράπτης δι
πλωματούχος τής Ακαδημίας τών 
Τεχνών τών Παριοίων ;
Καί δμως είνε άληθές ! — Είνε :

0*- ΚΑΤΣΙΛΙΒΔΣ
Ό  κ  Κ α τ ϋ τλ ίβ α ς , είς τήν

όδόν Αιόλου 120, έναντι έδωδι- 
μοπωλείου Θανοπούλου. 
'Επιστήμη εις τήν κοπτικήν και 
ίφαρμογή ήγγυημένη.

Ό  κ .  Κ α τ ό ιλ ίβ α ς  έκόμι- 
σεν έσχάτως τά ωραιότερα κασ- 
μήρια'τών μεγαλειτέρων υφαν
τουργείων τής ’Αγγλίας.

Μία άπλή έπίακειρις πείϋει τόν 
πελάιην.

Μόνον οί αδελφοί Κ Ω Ν Χ Τ Α Ν -  
Τ Ε Λ .Λ Ο Ίί' είς τήν δδ!>ν Σταδίου,μό
νον αύτοί έχουν τί> λαμπρότερον Γα- 
λακτοπωλεϊον τών ’Αθηνών. Γάλα α 
γνόν, λουκουμάδες άφράτοι καί μτιογά- 
ταα Κωνσταντινουπόλεως. Ί δ . σύστ. 
Διανυκτερεΰει πάντοτε καί τήν νύκτα 
τό διευθύνει αυτί» το  λεβεντόπαιδο 6 
κ. Χ Α Ρ Α Λ . Κ Ω Ν ΣΤΑ Ν ΤΕΛ Ο Σ

ΑΥΤΟΙ

ΟΙ Λ Α Μ Π Ρ Ο Ι ΝΕΟΙ  

Ο ί  κ .  κ .

ΖΑΡΓΑΝΗΣ
Κ Α Ι

Ρ Α Κ Ι Ν Τ Ζ Η Σ
Αύτοί έφεραν τά ωραιότερα κ α
πέλλα, τούς πλέον ά ρ νονβ ο ) 
λαιμοδέτας καί τά τελειότερα 
^ ω κ ό λ .

"Ολη ή νεολαία στήν όδόν Στα
δίου στον Ζ α ρ γ ά ν η  έναντι Βασ. 
Στανλων.

ΤΟ ΔΟΥΒΡ-TQ ΛΟΥΒΡ
Εΐνε τό μεγαλείτερον, τό 

άριστοκρατικώτερον, τό πλέον 
εγγλέζικο κατάστημα ειδών 
πολυτελείας.
"Ολα τα είδη τής υελονργίας. Κα
τάστημα άρχαΐον και φήμης κα&’ 
ϊιλην τήν ’Ανατολήν.'  Οδός Αίολον 
έναντι τής Χρνοοσπηλαιωτίσσης.

Ο κ· ΑΛΕΚΟΣ ΜΠΕΗΣ
Είς τήν όδόν Σταδίου παραπλεύ- 
ρως Άρείου Πάγου. Είνε ό μό
νος καλλιτέχνης υποδηματοποιός 
έν Άθήναις. Νέος ρέκτης καί 
φιλοπρόοδος έχει καταρτίσει έν 
τών καλλιτέρων καταστημάτων 
τών ’Αθηνών.

Μ ε γ ά λ η  ύ ν λ λ ο γ η  εικο
νογραφημένων δ ε λ τ α ρ ίω ν ,— 
Γυναικείων καλλονών. Διαφόρων 
παραστάσεων— Θαλασσογραφιών 
είς τοΰ

Μ·Ν· MIX ΑΛΟΠΟ Υ Λ ΟΥ
Κάτωθεν Ταχυδρομείου. 
’Ανταλλάσονται έπίσης γραμμα
τόσημα μέ είκονογραφ. δελτάρια.
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ΓΝΩΣΤ0Π01ΗΣΙΣ: A c  εέ« τό  « Φ λ έ ρ τ »  καταχωρούμ,εναί ,οεκλάμ,αε 
π λ η ρώ νο ντα ι τή ν έίτομε’νην τ ή ς  δημ,οσεεύσεως.

Τ Ο  Φ  Λ  Β  Ρ  Τ

%* Προσέξατε φιλτάτη Δέσποινα, σείς ποΰ κα
τοικείτε είς τήν Βάθειαν, προσέξατε σάς έπανα- 
λαμβάνω.

— Καθόσον έμαθα δτι ό άγαπητός σας, ό Χρη- 
στάκης, σας άπατα.

— Μοΰ είπονδτι έχει σχέσεις μέ δύο ’Αρσακειά
δας έκ Πειραιώς.

— Ώς καί μέ μίαν άλλην μαθήτριαν μιας 
’Αγγλικής έδώ Σχολής.

— Βλέπετε δτι έχω ένδιαφέρον γιά σάς, καί δι’ 
αύτό σάς τά γράφω.

'...‘ Έ , έ, δεσποινίς Μαρίκα, παρά τό Σύνταγμα. 
Δέν είπαμε δά καί έτσι.

— Ό  φίλος σας δ δεκανεύς χαλά τόν κόσμον 
κάθε βράδυ μέ τής καντάδες του.

— Οί δέ γείτονες - τί παράξενοι άνθρωποι! - 
παραπονοΰνται.

— Συστήσασέ του λοιπόν νά είνε δλιγώτερον 
φωνακλάς.

— Διότι, νά τραγουδοΰσε τουλάχιστον τής προ
κοπής, κάτι τρώγεται.

— Μά αυτός, κοπέλλα μου, φωνάζει, ώς λέγουν, 
σάν μαγκανοπήγαδο.

V* Σας πήραν μυρουδιά οί γείτονες, δεσποινίς 
’Αθήνα καί Σα, είς μίαν όδόν ποΰ διασταυροΰται 
μέ τήν όδόν Σόλωνος.

— Καί γελοΰν δλοι μέ τά έναέρια φιλήματα 
ποΰ στέλλετε είς τούς άπέναντί σας μαθητάς.

— Τουλάχιστον όλίγη προσοχή εΐνε άπαραί- 
τητος.

*** Έβαρύνθητε, φαίνεται, νά σιδηρώνετε υπο
κάμισα τής κόλλας, καλαί μου σιδηρώτριαι, είς 
μίαν διασταύρωσιν τής όδοΰ ’Ακαδημίας.

— Καί σάν γυναίκες σωστές καί σείς, τό ρίξατε 
στό κόρτε.

— ’Αλλά δέν μοϋ λέτε, διατί πειράζετε τόν 
κόσμον καί πρό παντός τούς φοιτητάς ; . .

— Έμαθα μάλιστα δτι έξ αιτίας σας έγινε καί 
ένα καυγαδάκι.

— Κάποιος, φοιτητής, ό κ. Εμμανουήλ . . . , 
έμάλωσε μέ έ'να στενόν φίλον σας. Αύτά είνε ντρο
πής πράγματα.

*** Ένδοξοί μου Κάϊζερ, μεγαλεπήβολοι υπα- 
ξιωματικοί τοΰ πυροβολικοΰ, κ. κ. Μ. Μ. καί Η. Κ., 
κάμετε καί λίγο νισάφι σάς παρακαλώ.

— Σείς πλησιάζετε νά κατακτήσετε δλην τήν 
όδόν Έρμοΰ.

— ’Ιδίως τό μουστάκι σας, τό φοβερά στριμμένο, 
τρέπει είς φυγήν κάθε άνθρωπάκον . .

—Ναί,άλλά συλλογισθήτε δτι έχετε άντεραστάς.
— Παραχωρήσατε λοιπόν καί είς αυτούς με

ρικά όχυρά σημεία.
— Πρέπει νά είσθε έπιεικεΐς. Παιδιά είνε κι’ 

αύτοί.
*»* Ή  καφέ τουαλέττα σου, μαμζέλ Έλενίτσα 

μοδίστρα είς τήν όδόν Έρμοΰ, χαλά κόσμον.
— Έ χεις τόσους θαυμαστάς.
— Εύγέ σου. Έγώ δέν σέ ζηλεύω. Τουναντίον 

σέ καμαρώνω.
— Διότι πρός τοΐς άλλοις έχω μάθει δτι έχεις 

καί άρκετόν πνεΰμα.

— Άλλά καί αύτός ό μαθητής τοΰ Α' Γυμνα
σίου, ό φίλος σου, εΐνε λαμπρό παιδάκι.

Μοΰ γράφουν δτι είσ^ε έξωφρενικώς προ
κλητική, δεσποινίςΚική,είς τήν όδόν Μαυρομιχάλη.

— Τό κοντό σας φουστανάκι έγείρει θυέλλας. 
Λυπηθήτε λιγάκι τούς νέους τής γειτονιάς σας.

Τί μανθάνω ώραία μου Κατινίτσα είς τήν 
όδόν Ζωοδόχου Πηγής ;

— Είναι άληθές δτι ούτε ό φαρμακοποιός, ούτε 
έκεϊνος ό τελειόφοιτος τής φιλολογίας, δέν γυρίζουν 
νά σάς κυττάξουν ;

— Περίεργον θά σάς φαίνεται τοΰτο. Περίεργον 
δέ διότι είσθε άρκετά νόστιμος.

— Άλλά μή σκάζετε δι’ αύτό φιλτάτη. θά 
σάς άποκαλύψω έγώ τήν αιτίαν.

— ’Ιδού λοιπόν : Ό  άπέναντί σας καφφεντζής 
-πεντάρικος λιμοκοντόρος μέκατεβαστό γιακά - καί 
τό διπλανό χασαπόπουλο, έχουν κάμει συμμαχίαν.

— Καί σάς κακολογούν φοβερά καί είς τούς δύο 
έραστάς σας.

— Άλλά καί αύτός έ γεροπομπιεμένος, δ στα- 
μνοπώλης τί έχει πάλιν καί σάς υβρίζει;

— Τόν βρωμόγερο . . . Ά ν περάσω καμμιά μέρα 
άπ’ έκεΐ, σέ βεβαιώ θά τόν βρίσω.

% Γαλιάντρα μου Κ... καί καρακάξα μου Α... 
εις τήν όδόν Άκο... γιατί δέν ήσυχάζετε ;

— Γράψετέ μου διατί πειράζετε τόν κόσμον ;
— Μανθάνω δτι δέν άφίνετε νέον νά περάση ποΰ 

νά μή τοΰ πήτε κάτι τι.
Ποΰ σκοπεύεις άρά γε νά στήσης τό έρωτι- 

κόν σου κέντρον, σαχλή μου Κ..τέως πωλήτρια τής 
Έκθέσεως ;

— Έπέρασες καλά δπως δήποτε τό περασμένο 
καλοκαίρι χάρις είς τήν Έκθεσιν.

— Μά τώρα ; . . Ό  φίλος σου,αύτός ό ντελμπεν- 
τέρης - δχι δμως ό άμαξάς - τί φρονεί ;. .

’Επανήλθες λοιπόν ώραία μου Άρνουβώ έκ 
τοΰ ταξειδίου σου..—Πώς τά πέρασες;

— Τί χαρά μου. Καί σέ είδα καί πάλιν δροσε- 
ράν δροσεράν καί πολύ νόστιμην.

— Μοΰ φαίνεται δμως άπορίας άξιον διατί μοΰ 
κάμνεις τό βαρύ.

— Τί διάβολο δέν μέ ένθυμεΐσαι. Ήρχόμην τό 
καλοκαίρι στήν Έκθεσιν . . .  έ ; . .

** Πω, πώ ώ . . . Μά πόσους έχετε καλέ Κυρία 
Άννα ; (Κολωνάκι)
-  Μοΰ έχουν άριθμήσει έως τώρα υπέρ τούς ένδεκα.

— Καί τό άστεΐον είνε δτι δλοι είνε διαφόρων 
έπαγγελμάτων.

— Καλά κάμνετε κυρία μου, δέν σάς κατηγορώ.
— Άλλά νά μοΰ έπιτρέψετε μίαν παρατήρησιν.
— Δι’ δλους τούς άλλους δέν άντιλέγω, άλλά 

καί μέ τόν γωνιαΐον παντοπώλην ;
— θά μοΰ είπήτε δτι τόν κοροϊδεύετε . Καλά 

τοΰτο τό γνωρίζω ή μάλλον ό μόνος ποΰ δεν τό
..γνωρίζει είνε αύτός.

—Άλλά γιά συλλογισθήτε! καί μέ τό μπακάλη ;
** Βρέ χρυσέ μου άνθρωπε Κ. Β. γιατί πει

ράζεις τά κορίτσια τής γειτονιάς σου ;
— Άλλως τε, δπερ καί σπουδαιότερον, είσαι 

καί πανδρεμμένος. Έγώ έκ φιλίας δρμώμενον σοΰ 
τά γράφω αύτά.

* All revo ir λοιπόν τήν προσεχή Πέμπτην 
Μέ χίλια φιλιά
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(Τ εμ πελι*  χ ίίμ ω ν ιά τ ιχ η )

— Μοΰ φαίνεται πώς μόνον orb κρεββάτι περνάει κανείς καλά...

Α Π Ο  Τ Η Σ  “ Σ Α Χ Λ Ε Σ . ,  Μ Ο Υ

ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΑ - Ε ΓΧ Ω Ρ ΙΟ Σ

Α χ, πόσο μοΰ αρέσουνε 
τά δουλικά τάφράτα 

ποΰ τδ κανάτι χύνουνε
ποΰ πλένουνε τά πιάτα.

Ποΰ κουβαλοΰνε το νερό 
ποΰ το σκαλί σκουπίζουνε 

ποΰ ’ς τον καθένα το φιλι 
άπδ καρδιάς χαρίζουνε.

Κι’ δταν μοΰ λένε, μά γιατί 
τά δουλικά σ’ άρέσουνε, 

ενώ στά δίχτυα σου μποροΰν 
κυράδες νά σοΰ πέσουνε.

Λέγω τοΰ κάθε φίλου μου: 
’Έ χω  φωτιά στά στήθεια 

γιά τήν πατρίδα τήν ’φτώχιά 
νά έργασθώ στ’ άλήθεια.

#©!*

Και αν ζητώ τδ δουλικό 
στήν άγκαλιά νά σφίξω 

τό κάνω φίλε, πίστεψε 
γιά νά υποστηρίξω.

Με δλας τάς δυνάμεις μου 
μέ κόπους κι’ άγωνίαν, 

μά μόνον τήν έγχώριον 
Τήν βιομηχανίαν...

Γ ι ά ν ν η ;  Μ ά γ κ α ς


